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V1      
  

                                          NOTICE D’INSTRUCTIONS 

 
REF : BEDPRO6                    Protection pour Barrière de lit  
BEDPRO6B… - BEDPRO6C… 
IMPORTANT  
Lire attentivement la notice avant toute utilisation de ce produit et la conserver en cas de besoin.  
Utilisateur : si vous êtes dans l’incapacité de lire ou de comprendre les avertissements, précautions ou instructions, veuillez 
contacter votre professionnel de santé ou distributeur avant d’utiliser ce produit sous peine de risques et de dommages. 
Consulter un médecin avant d’utiliser un dispositif médical. Il vous conseillera et vous informera sur l’utilisation la plus 
appropriée de ce produit. 
Distributeur : cette notice doit être remise aux utilisateurs de ce produit. 
SYMBOLE FIGURANT SUR L’ETIQUETTE OU DANS LA NOTICE D’UTILISATION  
 

  
SARL Ge&C Clinibed 
1 – Rue Leuridan-Noclain 
F 59150 WATTRELOS  

 
Invitation à consulter le manuel d’utilisation 

 

 

 
Date de fabrication 
Lire étiquette sur le produit 

 

 
 

 
Respecter les consignes de sécurité 

 

 

 
Numéro de lot 
Lire étiquette sur le produit  

 

 
 

 
Conformité CE 

 

 
 

Référence du produit 
BEDPRO6 – 90 cm 
BEDPRO6B – 140 cm 
BEDPRO6C – 190 cm 

 

 

 
Craint l’humidité 

 

DESTINATION DU PRODUIT 
La protection pour barrière de lit est un dispositif médical de classe I qui complète l’utilisation de la barrière du lit 
médicalisé. Ce produit est posé sur la barrière par des fixations et protège le patient agité des coups qu’il pourrait donner 
dans la barrière. Il créé un cocon rassurant pour le patient. Le choix de mettre une protection de barrière de lit incombe à 
l’équipe pluridisciplinaire de soins. Il est destiné aux patients atteints de pathologie de sénilité afin de compléter leur 
sécurité. La surveillance du patient est importante pour contrôler son acceptation par le patient.   

PRECAUTIONS D’EMPLOI 
  
Le non-respect des précautions d’emploi peut entraîner des risques de blessures graves. 

A chaque utilisation vérifier l’état des coutures. Ne pas poser une protection endommagée sur une barrière de 
lit. Ne pas utiliser si les sangles sont arrachées et les boucles cassées.   

Vérifier que la protection est acceptée par le patient et qu’il ne va pas l’enlever. Si le patient tente de l’enlever ne pas 
l’utiliser et en parler au médecin référent.  Choisir la longueur adaptée à la barrière de lit et au type de lit. 

Existe en 3 longueurs : 90 cm – 140 cm – 190 cm.   

Si vous déhousser la protection pour son lavage veillez à bien la remettre correctement.  

POSE 
 

La pose de la protection de la barrière de lit se fait uniquement par les soignants. La protection pour barrière de lit se 
pose sur la barrière. Elle se fixe en dessous de la barrière avec des attaches rapides.  
A chaque utilisation vérifier l’état des coutures et l’état des sangles et des boucles. On devra vérifier qu’elle est bien 
ajustée et qu’elle tient bien à la barrière. Si la protection ne tient pas bien et qu’elle n’est pas adaptée aux barrières ne 
pas l’utiliser. 
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UTILISATION  
ENTRETIEN ET MAINTENANCE 

 

L’absence d’entretien et de maintenance de votre produit peut entraîner des risques de blessures graves. 
 
 

• Nettoyer régulièrement la protection pour barrière de lit avec un bactéricide non chloré. (Spray, lingette)  

•  Ne pas utiliser de produit abrasif, de détergent ou de produits chlorés.   

•  Sécher avec un chiffon doux propre et sec.  

• En cas d’usure ou de déchirure, ne pas tenter de réparer la protection :  la mettre au rebut ou contacter un revendeur 
agréé pour savoir si elle peut être prise en charge par le SAV CLINIBED.  

• La housse se lave à 90°C et se sèche à 60°C avec les détergents classiques non chlorés. 
 

CHANGEMENT DE LIT – DE PATIENT  
Le produit peut être réutilisé. Il doit d'abord être nettoyé et désinfecté en respectant les consignes d'hygiène et de 
décontamination. Lors du changement de lit, pensez à remettre la notice au nouvel utilisateur. Au préalable, le produit 
devra être inspecté pour vérifier son bon état. 
RECYCLAGE  
Lorsque le produit sera devenu inutilisable et que vous devrez le jeter : veuillez contacter le service en charge de 
l’élimination de ce type de déchets. Si vous souhaitez effectuer le recyclage pour vous-même, demandez à la société locale 
de gestion des déchets de vous communiquer ses instructions. 
 

STOCKAGE 
 

Le non-respect des conditions de stockage peut entraîner une détérioration du produit et donc des risques de 
blessures graves 
Le produit peut se stocker en 0 et 50 °C. Conserver à l’écart de toute flamme et source d’étincelle. 
Respecter les conditions pour ranger et stocker vos produits : 

- Dans un endroit sec et tempéré 
- Protéger votre produit par un emballage de la poussière 
- ne pas y déposer de charges lourdes. 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
Assemblage : par piqure fil polyester - coton 
Garnissage : mousse polyéther 39 kg / M³ (± 10 %) 
Enveloppe :  
BEDPRO6 :  41% Polyester – 59 % Polyuréthane 
BEDPRO6B et BEDPRO6C : 37% Polyester – 63 % Polyuréthane 
(Cet article contient des biocides selon la norme EU 528/2012 / protection contre la détérioration microbiologique. Active ingrédient : 
zinc-pyrithione 
BEDPRO6D-6E-6F : 44% Polyamide – 56 % Polyuréthane 
(Cet article contient des biocides selon la norme EU 528/2012 / protection contre la détérioration microbiologique. Active ingrédient : 
3-iodo – 2 propynyl butylcarbamate. 
Accessoires : Boucle poly acétal (POM) – Polyoxymethylène - Sangle 100% polypropylène 
 

DUREE D’UTILISATION  
La durée de vie prévue de ce produit est de 2 ans en conditions d’utilisation et d’entretien normales. Au-delà de cette 
période, le produit peut être utilisé aussi longtemps tant qu’il est toujours en bon état.  

 GARANTIE  
 

Ce produit est garanti deux ans à partir de la date d’achat par l’utilisateur justificatif d’achat à fournir). CLINIBED assure le SAV pour tout 
défaut de couture ou de défauts de matériau. Contactez le distributeur chez qui vous avez acheté le produit au cas où vous auriez besoin 
de faire une réclamation. Toute réclamation SAV devra faire l’objet d’un retour du produit chez CLINIBED. Le retour se fera aux frais du 
demandeur. CLINIBED effectuera l’expertise et le diagnostic et l’enregistrement des anomalies dans le cadre du suivi qualité produit post-
market selon le règlement UE 2017/745. CLINIBED réalisera la réparation ou le changement de produit s’il y a lieu. Les défaillances 
résultant de dommages accidentels, d'une mauvaise utilisation, de modifications ou d'une usure ne sont pas couvertes par cette garantie. 
CLINIBED ne prendra pas en charge le SAV d’un produit détérioré dans le cas d’une utilisation pour un patient inadapté. (Psychiatrie par 

exemple).  Contactez le revendeur chez qui vous avez acheté le produit pour appliquer la garantie.  

                                                                                                                  

SARL G&C Clinibed- 1, rue Leuridan Noclain -F59150 WATTRELOS 

 


